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Zadeva: POPRAVEK Delegirane uredbe Komisije (EU) št. 667/2014 o dopolnitvi 
Uredbe (EU) št. 648/2012 Evropskega parlamenta in Sveta v zvezi s 
postopkovnimi pravili glede kazni, ki jih repozitorijem sklenjenih poslov 
naloži Evropski organ za vrednostne papirje in trge, vključno s pravili 
glede pravice do obrambe in začasnimi določbami (Uradni list Evropske 
unije L 179 z dne 19. junija 2014) 

  

Delegacije prejmejo priloženi dokument C(2020) 9609 final. 
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C(2020) 9609 final 

 

POPRAVEK 

Delegirane uredbe Komisije (EU) št. 667/2014 o dopolnitvi Uredbe (EU) št. 648/2012 

Evropskega parlamenta in Sveta v zvezi s postopkovnimi pravili glede kazni, ki jih 

repozitorijem sklenjenih poslov naloži Evropski organ za vrednostne papirje in trge, 

vključno s pravili glede pravice do obrambe in začasnimi določbami  

  

  

(Uradni list Evropske unije L 179 z dne 19. junija 2014) 

 



 

SL 1  SL 

POPRAVEK 

Delegirane uredbe Komisije (EU) št. 667/2014 o dopolnitvi Uredbe (EU) št. 648/2012 

Evropskega parlamenta in Sveta v zvezi s postopkovnimi pravili glede kazni, ki jih 

repozitorijem sklenjenih poslov naloži Evropski organ za vrednostne papirje in trge, 

vključno s pravili glede pravice do obrambe in začasnimi določbami  

  

  

(Uradni list Evropske unije L 179 z dne 19. junija 2014) 

Stran 34, člen 6(5):  

besedilo: „Zastaralni rok za naložitev glob in periodičnih denarnih kazni se prekine za toliko 

časa, dokler je odločitev agencije ESMA predmet postopkov, ki tečejo pred odborom za 

pritožbe v skladu s členom 58 Uredbe (EU) št. 1095/2010 in pred Sodiščem Evropske unije v 

skladu s členom 69 Uredbe (EU) št. 648/2012.“ 

se glasi: „Zastaralni rok za naložitev glob in periodičnih denarnih kazni se prekine za toliko 

časa, dokler je odločitev agencije ESMA predmet postopkov, ki tečejo pred odborom za 

pritožbe v skladu s členom 60 Uredbe (EU) št. 1095/2010 in pred Sodiščem Evropske unije v 

skladu s členom 69 Uredbe (EU) št. 648/2012.“ 

 

Stran 34, člen 7(5)(b): 

besedilo: „je izvršitev plačila prekinjena zaradi čakanja na odločitev odbora za pritožbe 

agencije ESMA v skladu s členom 58 Uredbe (EU) št. 1095/2010 in Sodišča Evropske unije v 

skladu s členom 69 Uredbe (EU) št. 648/2012.“ 

se glasi: „je izvršitev plačila prekinjena zaradi čakanja na odločitev odbora za pritožbe 

agencije ESMA v skladu s členom 60 Uredbe (EU) št. 1095/2010 in Sodišča Evropske unije v 

skladu s členom 69 Uredbe (EU) št. 648/2012.“ 
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